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Bienvenido al mundo de Living Books. Usted y sus 
hijos están a punto de ingresar a una fantástica 
experiencia divertida y educativa en donde los 
personajes y objetos vienen a la vida ofreciendo una 
dimensión totalmente nueva a la narración. 


Para elas este Living Book, simplemente inserte 
el CD-ROM en su lector de CD-ROM. Haga doble clic 
en el ícono qe aparece en su 
escritorio llamado "Arthur's 
Birthday," Luego haga clic en el ícono 
de la ventana llamado "Arthur's Arthur Eirthday 
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para empezar a jugar. 


Para jugar este Living Book, inserte el CR-ROM en su 
lector de CD-ROM. 


Para ejecutar nuestro programa de instalación: 
Elija "Ejecutar" bajo el menú "Archivo". Tipee en la 
línea de comando: 


- XiMinstall.exe (donde 'x” es la designacion de su 
lector de CD-ROM). 


El programa Arthur's Birthday será instalado en una 
ventana llamada "Living Books.” Haga doble-clic en el 
ícono para ejecutar el producto. 


Para luear este Livine Book, inserte el CR-ROM en su 
- isstor de (D-ROM. 
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Para ejecutar nuestro programa de instalación: 


Presione el botón de inicio y elija “Ejecutar”. -Tipee en 
la línea de comando: 


x.install.exe (donde 'x' es la designacion de su 
lector de CD-ROM). 


El programa Arthur's Birthday será instalado en una 
carpeta llamada "Living Books.” Haga doble-clic en el 
ícono para ejecutar el producto. 


Si ud. quiere ver la 
historia en Español 
haga clic en el botón 
"Spanish" en la 
pantalla de control 
principal antes de 
elegir ver la historia 
en los modos Let Me 
Play” (Dejenme jugar) 
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o "Read To Me"(leanme). 


Una vez que empiece el cuento, todas las palabras — 
escritas y habladas "— estarán en el idioma 
seleccionado. 


Las pantallas de selección e introducción estarán 
siempre en inglés. También puede cambiar el lenguaje 
en cualquier momento durante el cuento presionando 
10 Z en su teclado (a Inglés o Español, 
respectivamente). 


Cuando haga esta elección, su cursor 
desaparecerá mientras ve como el cuento 
Lo | se desenvuelve página a página. Su 
cursor sólo reaparecerá cuando ud. regrese a la pantala 
de selección principal una vez que la historia haya 
terminado. También puede usar la barra espaciadora 
para salir del cuento. Use las flechas izquierda y 
derecha para retroceder o avanzar una página. Puede 
cambiar al modo "Let Me Play” presionando la tecla "P' 
en su teclado. | 
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Cuando haga clic en este botón, usted 
podrá empezar a explorar cada página 
LOTT) luego de su introducción. Use el ratón 
para seleccionar los diferentes ítems a los que quiera 
darles vida en la pantalla. Hay muchos botones ocultos 
en cada pantalla, por lo tanto, asegúrese de buscar 
cuidadosamente antes de avanzar a la página 
siguiente. Por Ejemplo, Asegúrese de hacer clic en el 
buzón. Puede pasar al modo "Read to Me" estando en 
este modo presionando "R” en su teclado. 


Haciendo clic en éste botón entrará a 
= la pantalla de opciones desde donde 
podrá acceder a cualquier página del libro en forma 
intereactiva ("Let Me Play”). No podrá saltar al cuento 
en modo pasivo ("Read to Me”). Para ir directamente a 
una página, haga clic en las flechas hacia atrás y 
adelante hasta llegar al número de página que desee. 
Luego haga clic en "OK" para ir a dicha página. 


Seleccione las flechas hacia ¿ atrás y adelante 
ubicadas en las esquinas inferiores O presionando las 
teclas izquierda y 
derecha de sul 


| soloes martes?" "Miralo tu mismo", dijo su madre. "Solo faltan cuatro días 


te cl ado : Pp ara  parami cumpleaños!",dice Arturo. "Espero que todos puedan venir a cui fiesta! a 


volver a la 
pantalla de 
selección 
principal, haga 
che en el número 
de página ubicado 
en la parte inferior 
central de la 
pantalla o 
presionando la barra espaciadora. 


Los Living Books están diseñados para usar su 
computadora al máximo. Es altamente recomendado 
que no use otros programas mientras juega con un 
Living Book (con Multifinder), o que mantenga otras 
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e ¡No aguanto mási; No puedo o dice Arturo. "Estas. seguro de que. oo 
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abiertas. Hacer esto puede afectar la performance de 
Living Books significativamente. Además, la 
performance de los Living Books pueden variar de 
acuerdo a la velocidad de lector de CD-ROM (así como 
también del resto de su hardware). 


En cualquiera de los modos de juego puede 
presionarla combinación 6 -M para mostrar o ocultar la 
barra del menú, el cual será oculto una vez que 
empiece el juego. 


Para ir diréctamente a la página de opciones desde 
cualquier lugar del libro use la combinación € -B. 
Puede usar la tecla € y las flechas arriba y abajo para 
ajustar el nivel volumen de su computadora. 


Los Living Books están diseñados parta usar 2900K 
de memoria en su Macintosh. Usted podría no tener 
esa cantidad de memoria disponible debido al Panel de 
Control o a extensiones que estén en funcionamiento. 
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Para jugar, es posible que necesite apagar algunos 
paneles de control o extensiones para recuperar la 
memoria necesaria. 


Si su cuca tiene un screen saver encendido, 
este puede interrumpir a los Living Books, 
especialmente en modo "Read To Me”. Asegúrese de 
apagar su screen saver mientras usa este Living Book 
para impedir tal interrupción. 


Asegúrese de apagar la memoria virtual, cerrar otras 
ven-tanas y desactivar file sharing qu permitir que la 
performance 
de los Living Books sea la adecuada. Los Living Books 
son aplicaciones de 32-bits. 


Los Living Books están diseñados para usar su 
computadora al máximo. Es altamente recomendado 
que no use otros programas mientras juega con un 
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Books (con Multifinder), o que mantenga otras 
ventanas abiertas. Hacer esto puede afectar la 
performance de Living Books significativamente. 
Además, la performance de los Living Books pueden 
variar de acuerdo a la velocidad de lector de CD-ROM 
(así como también del resto de su hardware). 


controladores de dispositivos específicos pueden 
presentar problemas esporádicos con los Living Books. 
Le sugerimos que use una resolución de 640 x 480 en 
296 colores. 


Creative Director: Mark Schlichting 
Product Manager: Todd Power 

Art Director: Bridget Erdmann 
Artists/Animators: Bridget Erdmann, Don 
Albrect, Temah Nelson, Gene Hamm, Barbara 
Lawrence Webster 

Sound Designer: Bob Marshall 
Additional Sound Editing: Jane Scolieri, 
Robert Johnson II 

Music: Music: Bob Marshall 

Title and Credits Theme: Joey Edelman 
Musicians: Vocals: Michael Barrett, Bob 
Marshall, Jane Scolieri, Erica Luckett, Sax, 
Clarinet: Mark Sowlakis, Trombone: Marty 
Wehner, Bass: Tim Keanini, Jan Martinelli, 
Sax: Donna Viscuso, Jane Scolieri, Flute: 
Donna Viscuso, Drums: Bruce Spencer 
Technical Designer: Donna Bonifield 


Computer Graphic Technicians: Rob Bell, 


Tom Borromeo 

Programmers: Macintosh: Matt Siegel, 
Windows: Glen Axworthy, Misc Tools: Dave 
Lucas, Mark Webster 

Production Coordinator: Anne Seward 
Voice Talent: Narrator: Sheila Gordon, 
Arthur: Duncan Wold, Mother: Jennifer 
Hewitt, Grandma Thora: Barbara Lawrence 
Webster, D.W.: Kelly Greenley, Dad: Tony 
Fardella, Buster: Rob Bell, Brain: Joey 
Edelman, Binky Barnes: Tim Keanini, 
Francine: Marcella Evans, Muffy: Kelly 
Greenley, Sue Ellen (yellow dress): Mariana 
Evans, Fern (green dress): Sandee Ball, 
Prunella: Michelle Graham, Party Store lady: 
Jane Scolieri, Aunt Bonnie: Bridget Erdmanmn, 
Cousin George: Bob Marshall, Baby: Brenton 
Dano 

Extra kid parts: Toni Dano 

Extra character parts: Gene Hamm, Mark 


Schlichting, Jane Scolieri, Michelle Graham, 
Bob Marshall, Jonelle Adkisson, Don Albrecht, 
Sandee Ball . 

Spanish Voice Talent: Narrator: Lucha 
Rivera de Miller, Arthur, Prunella, Baby: 
Elizabeth Rodriguez, Mother, Fern (green 
dress): Monica Watson, Grandma Thora: 
Marcela Evans, Dorita (DW): Lorena Espinosa, 
Binky, Dad: Cipriano Iguaran, Buster: Rolando 
Espinosa, Brain, Cousin George: Jonathon 
Perel, Muffy: Mariana Evans, Francine: 
Marce Evans, Sue Ellen (yellow dress): Miriam 
Uribe 

Extra character parts: Cipriano Iguaran, 
Monica Watson, Lorena Espinosa, Mariana 
Evans, Marce Evans, Jonathon Perel, Rolando, 
Espinosa, Miriam Uribe, Marcella Evans and 
Erica Luckett. 

Spanish Adaptation: Lucha Rivera de 
Miller 

Assistant Marketing Manager: Laura 
Norman 

Director of Marketing: Susan Lee-Merrow 
Package Design: Ronni Valenti 

Executive Publisher: John Baker 

Quality Assurance Testing: Lead QA 
Technician: Craig Riddle Testers: Marcus 
Duerod, John Hamele, Lisa Irwin, Daniel 
Kelmenson, Erik Spencer, John Crowell 
(Senior QA Lead), Anne Sete (automated 
testing). 


Special thanks: Scott Aronian, Shannon 
Ward, Judy Barnett, Glenn Coats, Joyce 
Anderson, Teddi John, David Kessler, Ginny 
Walters, Steve Linden, all of the folks at 
Braoderbund and Random House who make 
our work possible, and especially Marc. 
Creative Consultant: Stephen Krensky 
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THE LEARNING COMPANY y Edusoft garantizan el 
funcionamiento del producto original en su formato CD-ROM, 
libre de defectos por 90 (noventa) días de la fecha de compra. 


Para que la garantía tenga valor es necesario mandar la 
tarjeta de registro a Edusoft dentro de los 30 (treinta) días de 
la fecha de compra. THE LEARNING COMPANY y Edusoft se 
reservan del derecho que determinen la ilegabilidad de la 
garantía. 


Si el CD está dañado, dentro de los 90 (noventa) días de la 
compra será cambiado por otro, de lo contrario deberá 
abonar el precio nominal de uno nuevo. 


Para ello mande el CD dañado a EDUSOFT Casilla de 
Correo 18 - Sucursal (B) - 1413 - Capital Federal. 


di, 


Distribuye: 


San luis 3065 - (1186) 
Capital Federal - Argentina 
Tel/Fax: 4962-7263 
www.edusoft.com.ar 


“12 - 


17 


y 
mas 
97 
> 


The 
Learning 
Company 


